
BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE SETS - 260
REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Whiddens' hand polished Bushing Full Length Sizer and Seater Sets come in
most standard calibers . The Full Length Sizer Die has a shorter overall length for
better shoulder bump-back, a smaller base and tighter internal tolerances. The
Seater Die comes with a micrometer top for precise adjustments. These dies are
designed with a floating sleeve system which helps to improve concentricity- a
must for repeatable precision. No bushing is included with the set.  The sizer will
accept Redding or L.E. Wilson bushings.

Attributes

Name: 260 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016193
Mfr. No.: SET-S-B-000260-000
Cartridge: 260 Remington
Die Style: Full Length Sizing Dies,Seater Die
Delivery weight: 0.499kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Bushing Full Length Sizer
und Seater Die Set

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Bushing Full Length Sizer und Seater Die Set von Whidden Gunworks
entschieden haben. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit dem Kaliber 260 Remington konzipiert und wurde
entwickelt, um höchste Präzision und Wiederholbarkeit beim Wiederladen von Munition zu gewährleisten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Verletzungen und Schäden
zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Ersetzen Sie beschädigte Teile
sofort.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Wiederladegeräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Die Set immer Schutzbrille und geeignete Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub und Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in das Die Set gelangen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Redding oder L.E. Wilson Bushings mit dem Sizer.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Einstellen des MikrometerOberteils der Seater Die.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Sizer Die:

Befestigen Sie das Sizer Die in Ihrer Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Die sicher und fest sitzt.

Verwendung des Sizer Die:

Führen Sie die leere Hülse in das Sizer Die ein.
Betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu formen.
Überprüfen Sie die Dimensionen der Hülse nach dem Sizing.

Installation des Seater Die:

Befestigen Sie das Seater Die in Ihrer Wiederladepresse.
Stellen Sie das MikrometerOberteil auf die gewünschte OAL (Overall Length) ein.

Verwendung des Seater Die:

Führen Sie die vorbereitete Hülse in das Seater Die ein.
Betätigen Sie die Presse, um die Geschosse zu setzen.
Überprüfen Sie die OAL und passen Sie das MikrometerOberteil bei Bedarf an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und zur Verwendung des Bushing Full Length Sizer
und Seater Die Sets, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.
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Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Sizer
and Seater Die Sets 260 Remington

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Sizer and Seater Die Set for your reloading needs. This guide
provides important safety information and instructions to ensure your safe and effective use of this product. Please
read this guide carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading
ammunition.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Keep all reloading components, including powders and primers, out of reach of children and pets.
Store the die set in a secure location when not in use.
Familiarize yourself with the specific characteristics and requirements of the 260 Remington cartridge before
use.
Regularly check for product recalls and updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load data provided by reputable sources.
Inspect the die set for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that the die set is properly secured in your reloading press before attempting to resize or seat
cartridges.
Use only Redding or L.E. Wilson bushings with the sizer die, as other bushings may not provide the necessary
fit or safety.
Avoid using the die set in wet or humid conditions, as moisture can affect performance and safety.
Do not attempt to modify the die set or use it for purposes other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Clean the die set and your reloading press before installation.
Secure the Full Length Sizer Die into the reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the die to achieve the desired shoulder bumpback and ensure it is locked in place.
Install the Seater Die in the same manner, ensuring the micrometer top is accessible for adjustments.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the brass case into the Full Length Sizer Die and operate the press to resize the case.
After resizing, check the dimensions of the case to ensure it meets specifications.
For seating bullets, place the bullet into the case mouth and insert the case into the Seater Die.
Adjust the micrometer top to achieve the desired seating depth, and operate the press to seat the
bullet.
After use, clean the die set to remove any residue and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not discard the die set in regular household waste. Check with local waste management authorities for
proper disposal methods.
If the die set is damaged beyond repair, consider recycling the materials when possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the Bushing Full Length Sizer and Seater Die Set, please
refer to the manufacturer’s website or contact your local dealer. Always ensure you have access to current safety
information and product updates.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Bushing Full Length Sizer and Seater Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Die de Bushing Full Length Sizer y Seater de Whidden
Gunworks 260 Remington

Introducción
Gracias por elegir el juego de Bushing Full Length Sizer y Seater de Whidden Gunworks para el cartucho 260
Remington. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de recarga precisa y confiable. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, cuando manipules
materiales y herramientas.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
El uso incorrecto de los dies puede causar daños a la munición o lesiones personales.
Las herramientas afiladas pueden provocar cortes.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado en la prensa antes de usarlo.
No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede indicar un problema.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante la operación.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de edad sin la supervisión de un adulto.
Siempre utiliza bushings compatibles (Redding o L.E. Wilson) para garantizar un funcionamiento
seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Coloca el die en la prensa y asegúralo firmemente siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que el die esté alineado correctamente con el cartucho.

Uso:

Inserta el cartucho en la prensa y asegúrate de que esté bien colocado.
Ajusta la parte superior de micrómetro del die Seater para lograr la profundidad de asiento deseada.
Realiza pruebas con cartuchos de muestra para verificar la precisión antes de proceder con la
producción en masa.
Mantén un registro de cualquier ajuste realizado para futuras referencias.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier componente del die que esté dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales sobre desechos.
No tires los dies en la basura común; consulta con tu centro de reciclaje local sobre la eliminación adecuada
de herramientas y componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre el uso seguro y efectivo de este producto, consulta el manual del usuario o contacta a
un profesional de recarga.

Recuerda siempre estar alerta y actuar de manera responsable mientras utilizas herramientas de recarga. La
seguridad es lo primero.
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Guide de Sécurité pour les Ensembles de Bushing
Full Length Sizer et Seater Die de Whidden Gunworks

Introduction
Merci d'avoir choisi les ensembles de Bushing Full Length Sizer et Seater Die de Whidden Gunworks. Ce guide vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de
suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des outils de rechargement.
Ne dépassez pas les limites de pression recommandées lors du rechargement.
Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne forcez pas les pièces si elles ne s'ajustent pas correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'outil: Vérifiez que tous les composants du die set sont présents et en bon état.
Montage: Fixez le die de Full Length Sizer sur votre presse de rechargement selon les instructions du
fabricant de la presse.
Réglage: Ajustez la profondeur de la tête du die de Seater en fonction de la cartouche que vous rechargez.

Utilisation

Pour utiliser le die de Full Length Sizer:

Insérez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour recalibrer la douille.
Vérifiez la longueur de la douille après le recalibrage pour vous assurer qu'elle est conforme aux
spécifications.

Pour utiliser le die de Seater:

Placez la balle dans la douille recalibrée.
Abaissez le levier de la presse pour enfoncer la balle dans la douille.
Ajustez le micromètre selon vos besoins pour obtenir la profondeur désirée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et matériaux de rechargement.
Si possible, recyclez les composants en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Whidden
Gunworks ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute autre information
pertinente à portée de main.

Il est important de rester informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité. Consultez régulièrement
la plateforme de Safety Gate de l'UE pour les alertes sur les produits dangereux. Si vous rencontrez un produit que
vous jugez dangereux, signalezle aux autorités compétentes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Bushing Full Length Sizer i Seater od Whidden
Gunworks

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Bushing Full Length Sizer i Seater od Whidden Gunworks. Nasze produkty są
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie użytkowników i zapewnieniu wysokiej jakości wyników. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności i wiedzę na temat obsługi matryc do ładowania
amunicji.
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, aby zminimalizować ryzyko
urazów.
Unikaj pracy w pobliżu źródeł zapłonu lub otwartego ognia, gdyż materiały używane w procesie ładowania
amunicji mogą być łatwopalne.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i akcesoria są w dobrym stanie technicznym przed ich użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria do instalacji zestawu.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi, aby zrozumieć, jak prawidłowo zamontować i używać matryc.

Instalacja:

Zainstaluj die Sizer Full Length w swojej prasie do ładowania, zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj die Sizer do formowania i dopasowania łusek do odpowiedniego kalibru.
Używaj die Seater do precyzyjnego osadzania pocisków w łuskach.
Regularnie sprawdzaj ustawienia mikrometrycznego szczytu w die Seater, aby zapewnić dokładność.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użytkowania oczyść wszystkie elementy zestawu z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Zestaw matryc powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku, gdy produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnymi
służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu uzyskania dodatkowych informacji, skontaktuj
się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu matryc Bushing
Full Length Sizer i Seater od Whidden Gunworks.
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BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE
SETS WHIDDEN GUNWORKS 260 REMINGTON
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Bushing Full Length Sizer ja Seater Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on
näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta voit välttää onnettomuuksia.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsineitä ja muita tarvittavia varusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Bushing Full Length Sizer ja Seater Die Settiä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Varmista, että käytät oikeita bushings tuotteita (Redding tai L.E. Wilson bushings) sizerin kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuote.
Kiinnitä sizer ja seaterkuulat huolellisesti paikoilleen.
Varmista, että sizer hyväksyy oikeat bushingsit (Redding tai L.E. Wilson).

Käyttö:

Aseta hihnaputkijärjestelmä oikein, jotta se voi parantaa keskeisyyttä.
Käytä mikrometripäätä tarkkojen säätöjen tekemiseen seaterkuulassa.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun käytät tuotetta.

Jätteiden hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Yhteenveto
Bushing Full Length Sizer ja Seater Die Setin käyttö on turvallista, kun noudatat yllä olevia ohjeita. Oikealla käytöllä
ja huolellisella asennuksella voit varmistaa, että saat parhaan mahdollisen tuloksen ja vältät onnettomuudet. Muista
tarkistaa tuote säännöllisesti ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista asianomaisille viranomaisille.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL LENGTH
SIZER AND SEATER DIE SETS WHIDDEN
GUNWORKS 260 REMINGTON

Introduktion
Tack för att du valt Bushing Full Length Sizer och Seater Die Set från Whidden Gunworks. Denna produkt är
utformad för att ge hög precision och effektivitet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning
och optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att arbeta med produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till antändning.
Kontrollera att alla verktyg är korrekt installerade och i gott skick innan användning.
Använd endast kompatibla bushings (Redding eller L.E. Wilson) med Sizer Die.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Sizer Die:

Fäst Sizer Die i din pressmaskin enligt tillverkarens instruktioner.
Justera höjden på die så att den passar din specifika ammunition.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Användning av Sizer Die:

Placera en hylsa i die och tryck ner handtaget på pressmaskinen för att forma hylsan.
Kontrollera hylsan efter varje användning för att säkerställa att den uppfyller specifikationerna.

Installation av Seater Die:

Fäst Seater Die i din pressmaskin.
Justera mikrometer toppen för att ställa in den önskade seatingdjupet.

Användning av Seater Die:

Placera en hylsa med en kula i die.
Tryck ner handtaget på pressmaskinen för att sätta kulan på plats.
Kontrollera seatingdjupet med en mätare för noggrannhet.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla oanvända eller skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metall och kemikalier.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
säkerhet och effektivitet i din omladdning av ammunition.
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Návod k bezpečnému použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu plného délkového lisovacího a seřizovacího die Whidden Gunworks pro ráži 260
Remington. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu, které vám
pomohou zajistit jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte celý návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Při používání produktu dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste předešli úrazům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před odletujícími částmi nebo prachem.
Zkontrolujte, zda je die správně nainstalováno a upevněno před každým použitím.
Nikdy se nedotýkejte ostrých částí die během provozu.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Při práci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru: Ujistěte se, že máte dostatek prostoru a osvětlení.
Instalace die:

Odstraňte staré die a vyčistěte místo instalace.
Nainstalujte plný délkový sizer die do vašeho lisu podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die pevně utaženo.

Použití die:
Vložte náboje do sizer die a stiskněte páku lisu.
Kontrolujte každou dávku pro zajištění správné velikosti a tvaru.
Po dokončení procesu vyjměte hotové náboje a zkontrolujte je.

Pokyny pro likvidaci
Znečištěné nebo poškozené die likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Před likvidací se ujistěte, že je die vyčištěno a není v něm žádná munice.

Informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, bezpečnostních pokynech nebo k hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušný úřad nebo kontaktní místo v EU. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k
vrácení produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho die setu
Whidden Gunworks.


